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УДК 81`243 
 

ТЕКСТОВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ПРОЦЕССЕ УСВОЕНИЯ ЯЗЫКА: 

ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЕ ПОДХОДЫ 

 

Агманова А.Е. 

Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева 

Астана, Казахстан 

 

Текстовая деятельность как один из основополагающих видов 

учебной деятельности приобретает особую актуальность в контексте 

деятельностной парадигмы в современной методической науке. В статье 

рассматриваются исследовательские подходы к изучению текстовой 

деятельности в рамках теории усвоения языка.  

Ключевые слова: текстовая деятельность, усвоение языка, 

исследовательский подход 

 

TEXT ACTIVITY IN THE PROCESS OF LANGUAGE LEARNING: 

RESEARCH APPROACHES 

 

Text activity, as one of the fundamental types of educational activity, is of 

particular relevance in the context of the activity paradigm in modern 

methodological science. The article deals with research approaches to the study 

of textual activity within the framework of the theory of language acquisition. 

Key words: text activity, language acquisition, research approach 
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Современная модель языковой подготовки обусловлена модерниза-

цией содержания школьного образования, ориентированного на реализацию 

следующих основных педагогических подходов: ценностно ориентирован-

ный, коммуникативно-деятельностный, личностно-ориентированный.  

Основные принципы современной лингводидактики – индивидуализация 

обучения, деятельностно-ориентированное обучение, активизация познава-

тельной деятельности, межкультурная ориентация, психологическая 

комфортность, субъективизация, рефлексивность, импровизационность – 

призваны развивать функциональную грамотность учащихся, их коммуни-

кативные навыки и критическое мышление. Программа языковой подготов-

ки при этом предусматривает взаимосвязанное обучение всем видам 

речевой деятельности: аудированию, чтению, говорению и письму. Основ-

ная цель обучения языку – обучение речевому общению на изучаемом 

языке, что предполагает усвоение знаний и формирование умений и навы-

ков воспринимать услышанные и прочитанные тексты, понимать и интер-

претировать их, создавать собственные тексты, т.е. базируется на развитии 

текстовой деятельности. Это и обусловило интерес лингвистов к текстовой 

деятельности обучаемых в рамках исследования механизмов усвоения как 

родного, так и неродного языков. Следует отметить, что исследования, 

выполненные в рамках теории усвоения языка, предоставляют широкие 

возможности использования их выводов и результатов в практике 

преподавания языковых дисциплин.  

Так, один из прикладных аспектов Предикатоцентрической теории 

усвоения второго языка [1] связан с изучением текстообразущих функций 

предикативных конструкций, обусловленных их способностью выступать в 

качестве моделей, предназначенных для выражения конкретных речевых 

намерений. Построение определенного типа текста, описывающего кон-

кретную ситуацию и позицию говорящего в ней, определяется объективно-

модальной и пространственно-временной характеристикой предикативных 
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конструкций. Механизмы выражения смысла в процессе порождения текста 

непосредственно связаны с этим универсальным свойством предикативных 

средств [2]. 

Положения Предикатоцентрической теории усвоения второго языка 

получили дальнейшее развитие в исследованиях молодых ученых – докто-

рантов и магистрантов, в работах которых рассматриваются разные аспекты 

текстовой деятельности в процессе усвоения русского (как родного и нерод-

ного), английского как иностранного. В них реализованы исследовательские 

подходы, обусловленные когнитивным, психолингвистическим, лингво-

культурологическим и лингвометодическим аспектами формирования 

языковой личности. 

В рамках данной статьи представляется возможным лишь в общем 

охарактеризовать проблематику данных работ: 

1. Взаимодействие родного и изучаемого языков в процессе тексто-

вой деятельности: экстралингвистические и интралингвистические факторы 

кодовых переключений, функциональная специфика кодовых переключе-

ний в двуязычной коммуникации, прагматический аспект кодовых 

переключений [3; 11].   

2. Проблемы вторичной текстовой деятельности: вопросы восприя-

тия, интерпретации и создания собственных текстов в рамках обсуждаемой 

темы, механизмов активизации индивидуального сознания, факторов, 

влияющих на когнитивные проекции текста в сознании обучаемых в 

условиях учебного дискурса [8; 9]; интерпретативный анализ текстов, 

содержащих культурные концепты, разработка лингвометодической систе-

мы освоения культурных концептов, позволяющей выйти на уровень 

создания собственного лингвокультурного комментария [5; 10].   

3. Проблемы декодирования текста у учащихся с особыми образо-

вательными потребностями: специфика смыслового восприятия текста у 

учащихся с особыми образовательными потребностями, лингвометоди-
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ческое обоснование средств и приемов по формированию механизмов 

декодирования текста у учащихся с особыми образовательными потреб-

ностям [6].  

4. Формирование лингвокультурных знаний как компонента аппер-

цепционной базы в процессе текстовой деятельности [4]. 

5. Реализация учебных стратегий в процессе текстовой деятель-

ности: стратегии обучения разным видам речевой деятельности с использо-

ванием мнемотехники, формирование лексических и грамматических 

навыков учащихся среднего звена в процессе текстовой деятельности [7]. 

Формирование навыков извлечения информации, ее анализа и 

интерпретации, систематизации и сопоставления с имеющимися знаниями, 

обобщения, преобразования и успешного использования играет опреде-

ляющую роль не только в развитии коммуникативных, познавательных и 

творческих способностей обучаемого, но и в его духовно-нравственном 

становлении. Все это свидетельствует о значимости научных исследований 

широкого круга актуальных лингвометодических проблем, связанных с 

текстовой деятельностью. Таким образом, современная образовательная 

стратегия со всей очевидностью демонстрирует актуальность и лингвомето-

дическую целесообразность изучения разных аспектов текстовой деятель-

ности с позиций теории усвоения языка.  
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